
AR15.40-P-5032OGE Dépose, pose de l'alternateur 7.8.15

Moteur 642 sur type 207, 212, 218

Avis de modifications

15.6.15 Validité adaptée Séquence de travail9 

30.7.15 Déposer la conduite d'air de suralimentation après le Séquence 9
refroidisseur d'air de suralimentation, ajouté.

2 Câble électrique, borne 30

3 Coupleur électrique borne 61

4 Vis

G2 Alternateur

P15.40-2303-06

Déposer, poser  

1   Débrancher le câble de masse de la batterie AR54.10-P-0003EW
2 Déposer le recouvrement moteur
3 Déposer le pont d'aspiration d'air froid

4 Déposer les conduits droit et gauche 
d'admission d'air au moteur avant filtre à air

5   Déposer le boîtier de filtre à air droit AR09.10-P-1150SXI

6   Déposer le bloc ventilateur Moteur 642 sur type 207 AR20.40-P-5050CW
Moteur 642 sur type 212, 218 AR20.40-P-5050EW

7   Déposer le conduit d'air de suralimentation AR09.41-P-8623OGE
au moteur

8   Déposer la courroie trapézoïdale à nervures AR13.20-P-0001OGE
9   Démonter le conduit d'air de suralimentation AR09.41-P-8624OGE

après le refroidisseur d'air de suralimentation
10   Déposer la partie inférieure du carénage AR94.30-P-5300EW

insonorisant
11 Défaire les fixations de la conduite de direction Pour les véhicules avec direction hydraulique.

sur l'alternateur (G2) et sur le support d'essieu 
avant

12 Séparer la borne 61 d'accouplement électrique 
(3)

13   Enlever les vis (4) *BA15.40-P-1001-01D  Vis alternateur sur couvercle de carter de 
distribution

14   Débrancher le câble électrique borne 30 (2) *BA15.40-P-1002-01D  Écrou borne B+ sur alternateur
15 Sortir l'alternateur (G2) en le tirant vers le haut

16 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
17   Lire la mémoire des défauts et effacer le cas 

échéant
AD00.00-P-2000-04A 
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  Alternateur

Numéro Désignation Moteur 642

BA15.40-P-1001-01D  Vis alternateur sur couvercle de carter de distribution  Nm  20 

  Alternateur

Numéro Désignation Moteur 642

BA15.40-P-1002-01D  Écrou borne B+ sur alternateur  Nm  15 
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AR54.10-P-0003EW Débrancher, rebrancher le câble de masse de la batterie 18.2.15

TYPE 207, 212, 218

TYPE 207, 218, TYPE 212 (sauf 212.072 
jusqu'à l'année-modèle 2011) sauf CODE 

ME04 (Transmission semi-hybride), 
représenté sur le TYPE 212

1 Agrafes
2 Conduit d'air
5 Écrou
6 Câble de masse
G1 Batterie du réseau de bord

P54.10-3175-04

Représenté sur le TYPE 212.072 jusqu'à 

l'année-modèle 2011

3 Garniture du logement de roue de 
secours

5 Écrou
6 Câble de masse
G1 Batterie du réseau de bord

P54.10-3176-04

Représenté sur le TYPE 212.0 avec CODE 
ME04 (Transmission semi-hybride)

3 Garniture du logement de roue de 
secours

5 Écrou
6 Câble de masse
7 Support outillage de bord
G1 Batterie du réseau de bord

P54.10-3759-04

Risque de blessures par coincement ou Veiller à ce qu'aucune partie du corps ni AS00.00-Z-0011-01ADanger !  
écrasement des doigts lors des travaux membre ne se trouve dans la zone de 
dedépose, de pose et de réglage sur les déplacement lors du mouvement des 
capots, portes, couvercles et sur le toit composants.
coulissant.

Risque d'explosion par gaz détonant. Risque Feu, étincelles, flamme nue interdits et AS54.10-Z-0001-01ADanger !  
d'intoxication et de brûlure dû à l'ingestion défense de fumer. Porter des gants de 
d'acide pour batterie. Risque de blessure aux protection, des vêtements de protection et des 
yeux et de la peau par brûlure d'électrolyte ou lunettes de protection. Ne verser de 
lors de la manipulation des batteries au plomb-l'électrolyte de batterie que dans des 
acide endommagées récipients appropriés et étiquetés en 

conséquence.
Remarques concernant la batterie AH54.10-P-0001-01A 

Remarques concernant la batterie avec non- AH54.10-P-0002-01A 
tissé
Remarques relatives aux capteurs pour AH80.61-P-0001-01A 
l'ouverture/la fermeture du couvercle de coffre

Déconnecter, connecter

1   Mettre hors circuit tous les consommateurs  
électriques Tous les consommateurs électriques doivent 

être coupés. 
Dans le cas contraire, ils pourront être 
endommagés lors de la déconnexion et 
connexion du câble de masse (6). 

2.1 Couper le contact et retirer la clé-émetteur du TYPE 207, 212, 218
calculateur contacteur antivol électronique  sauf CODE 889 (KEYLESS-GO)
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2.2 Couper le contact et retirer la clé-émetteur ou TYPE 207, 212, 218
la touche démarrage-arrêt KEYLESS-GO du  avec CODE 889 (KEYLESS-GO)
calculateur contacteur antivol électronique

3.1 Ouvrir le capot moteur TYPE 207, 218
TYPE 212 (sauf 212.072)
 sauf CODE ME04 (Propulsion ride)
TYPE 212.072
 depuis année-modèle 2011
TYPE 207 AR88.40-P-1000EW
TYPE 212 (sauf 212.072)
 sauf CODE ME04 (Propulsion ride)
TYPE 212.072
 depuis année-modèle 2011

3.2 Ouvrir le couvercle de coffre TYPE 212.0 (sauf 212.072), 212.1
 avec CODE ME04 (Propulsion ride)
TYPE 212.072
 jusqu’à année-modèle 2011

3.3 Ouvrir la trappe arrière TYPE 212.2
 avec CODE ME04 (Propulsion ride)

4.1 Ouvrir les agrafes (1) et retirer le conduit d'air TYPE 207, 218
(2) TYPE 212 (sauf 212.072)

 sauf CODE ME04 (Propulsion ride)
TYPE 212.072
 depuis année-modèle 2011

Pose: Veiller à la pose correcte du conduit  
d'air (2).

4.2 Ouvrir le recouvrement du plancher de coffre à TYPE 212.0 (sauf 212.072), 212.1
 avec CODE ME04 (Propulsion ride)bagages
TYPE 212.072
 jusqu’à année-modèle 2011

4.3 Ouvrir le plancher du compartiment de TYPE 212.2
chargement  avec CODE ME04 (Propulsion ride)

5 Déposer le support de l'outillage de bord (7) TYPE 212
 avec CODE ME04 (Propulsion ride)

6 Déposer la garniture du logement de roue de TYPE 212 (sauf 212.072)
 avec CODE ME04 (Propulsion ride)secours (3)
TYPE 212.072
 jusqu’à année-modèle 2011

7   Desserrer l'écrou (5) et retirer le câble de *BA54.10-P-1006-01F  Écrou câble de batterie sur pôle négatif/
masse (6) du pôle négatif de la batterie du pôle positif batterie du réseau de bord
réseau de bord (G1)
Contrôler 

8 À l'aide d'une lampe de contrôle à diodes, TYPE 207
 avec CODE B03 (fonction Stop/Start ECO)contrôler la tension du système du réseau de 

bord entre le câble positif de la batterie du TYPE 212
 avec CODE B03 (fonction Stop/Start ECO)réseau de bord (G1) et le câble de masse 

débranché (6) TYPE 212
 avec CODE ME04 (Propulsion ride)
TYPE 218
 avec CODE B03 (fonction Stop/Start ECO)
 sauf CODE 4U7 (Dispositif de protection 
contre les chutes de tension Stop/Start)
Si la lampe témoin à diodes s'allume, le 
réseau de bord est toujours actif en raison 
d'un défaut du système électrique. Si c'est le 
cas :

 Débrancher le câble de masse de la batterie 
additionnelle fonction démarrage-arrêt ECO.
TYPE 207 AR54.10-P-0007EC
 avec CODE B03 (fonction Stop/Start ECO)
TYPE 212 AR54.10-P-0007ES
 avec CODE B03 (fonction Stop/Start ECO)
TYPE 212
 avec CODE ME04 (Propulsion ride)
TYPE 218
 avec CODE B03 (fonction Stop/Start ECO)
 sauf CODE 4U7 (Dispositif de protection 
contre les chutes de tension Stop/Start)

Pose: Éliminer le défaut sur le système  
électrique.

9 Brancher le faisceau de câbles dans l'ordre 
inverse

10 Régler l'heure Sur les véhicules sans navigation.

  Batterie
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Numéro Désignation TYPE 207 TYPE 212

BA54.10-P-1006-01F Écrou câble de batterie sur pôle négatif/pôle positif batterie du réseau Nm 6 6
de bord

  Batterie

Numéro Désignation TYPE 218

BA54.10-P-1006-01F Écrou câble de batterie sur pôle négatif/pôle positif batterie du réseau Nm 6
de bord
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AH80.61-P-0001-01A Instructions sur HANDS-FREE ACCESS

Type tous (VP)

Généralités Mesures à prendre en cas d'activités

La fonction HANDS-FREE ACCESS permet une ouverture, un arrêt ou Avant le début des travaux dans la zone arrière, il faut veiller à ce que 
une fermeture sans contact du couvercle de coffre. Pour cela, des la clé-émetteur se trouve en dehors de la zone d'émission KEYLESS-
capteurs sont disposés sous le pare-chocs, détectant un mouvement GO. 
défini du pied, qui est transmis via le module de commande arrière au 
calculateur KEYLESS-GO. 

Lors de travaux au niveau du coffre à bagages, il faut tenir compte du 
fait qu'il peut se produire des ouvertures ou fermetures 
involontaires du couvercle de coffre lorsque la clé-émetteur se 
trouve à proximité du véhicule. Ceci peut aussi être déclenché lors de 
travaux sur ponts élévateurs ou fosses par toute personne se trouvant 
sous le véhicule.
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AR09.10-P-1150SXI Déposer, poser le boîtier de filtre à air 6.8.15

Moteur 642 sur type 207, 212, 218, 221, 222

Représenté sur moteur 642.9

1 Vis

2 Colliers

3 Conduit d'air d'admission moteur après filtre à air

4 Boîtier de filtre à air

5 Vis

P09.10-2156-01

Déposer, poser  

1 Déposer le recouvrement moteur Moteur 642 sur type 207, 212, 218, 221, 222

Moteur 642 sur type 221 AR01.10-P-2405SXI

2 Déclipser le jeu de câbles électriques et la Moteur 642 sur type 222
conduite de dépression sur le boîtier de filtre à 
air gauche (4) et l'enlever de la zone de travail

3   Retirer le connecteur électrique sur le La connexion électrique se trouve sur le  
capteur de température après filtre à air boîtier de filtre à air gauche (4).

4 Déposer les conduits droit et gauche 
d'admission d'air au moteur avant filtre à air

5.1 Desserrer les colliers (2) sur le conduit d'air Moteur 642.9 sur type 221
d'admission moteur après le filtre à air (3)

 
Les manchons flexibles ne doivent pas être 
mis en tension ou sous pression et ne doivent 

pas être séparés.
Sinon, le canal d'admission d'air moteur après 
filtre à air (3) sera endommagé.

5.2 Ouvrir les pinces de fixation et démonter le Moteur 642.8 sur type 207, 212, 218, 221, 222

boîtier de filtre à air gauche ainsi que droit (4) 
latéralement du conduit d'air d'admission 
moteur après le filtre à air (3)

 
Les manchons flexibles ne doivent pas être 
mis en tension ou sous pression et ne doivent 

pas être séparés.
Sinon, le canal d'admission d'air moteur après 
filtre à air (3) sera endommagé.

Pose: Vérifier la position de montage des  
joints d'étanchéité entre les boîtiers de filtre à 
air (4) et le conduit d'air d'admission moteur 

après le filtre à air (3).

6   Dévisser les vis (1) *BA09.10-P-1001-01H  Vis boîtier de filtre à air sur couvre-
culasse

7 Retirer le boîtier de filtre à air (4) sur le conduit 

d'admission d'air au moteur après filtre à air 
(3)

8 Extraire le boîtier de filtre à air (4) en le tirant 
vers le haut

Contrôler 

9 Veiller au bon positionnement des 
caoutchoucs dans les supports du boîtier de 

filtre à air (4), vérifier leur état et les remplacer 
en cas de besoin

10 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

  Filtre à air

Numéro Désignation Moteur 642 (sauf 

642.970)

BA09.10-P-1001-01H  Vis boîtier de filtre à air sur couvre-culasse  Nm  9 
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AR20.40-P-5050CW Déposer, poser le bloc ventilateur 24.06.2013

MOTEUR 156, 271, 272, 274, 276, 642, 646, 651 dans TYPE 204

MOTEUR 271, 272, 273, 276.9, 278, 642, 651 dans TYPE 207

MOTEUR 651 dans TYPE 172

P20.40-2156-09

Représenté sur le type 204.041

1 Aspiration d'air froid 6 Renfort du milieu 11 Guidage d'air supérieur

2 Canal d'admission d'air moteur 7 Vis 12 Bec de retenue

3 Recouvrement 8 Vis 15, 16 Crans de déverrouillage

4 Support 9 Connecteur électrique

5 Vis 10 Bloc ventilateur

P20.40-2154-08

Représenté sur le type 204.041

10 Bloc ventilateur 13 Guidage d'air inférieur 14 Pattes de déverrouillage
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Déposer, poser  
1 Ouvrir le capot moteur à la verticale Type 204.0/2/9

TYPE 204 avec MOTEUR 156, 271, 272, 274, AR88.40-P-1000EW
276, 642, 646, 651
TYPE 207 avec MOTEUR 271, 272, 273, 
276.9, 278, 642, 651
TYPE 172.4 avec MOTEUR 651 AR88.40-P-1000V

2.1 Déposer le conduit d'admission d'air au MOTEUR 271 (sauf 271.8), 274, 646, 651 sur 
moteur (2) TYPE 204MOTEUR 271, 651 sur TYPE 207

2.2 Déposer le guidage d'air entre le boîtier de MOTEUR 271.8
filtre à air et le turbocompresseur

2.3 Déposer le recouvrement avant du moteur et Moteur 156, 272, 273, 276
les canaux d'admission d'air moteur devant le 
boîtier de filtre à air

2.4 Déposer le recouvrement moteur et les Moteur 642
canaux d'admission d'air moteur devant le 
boîtier de filtre à air

Pose: Contact coupé. 
3 Déposer l'aspiration d'air froid (1) Tirer le cran de déverrouillage (16) (flèche  

A) et pousser le cran de déverrouillage (15) 
(flèche A).

Type 204.9 : déclipser le caoutchouc  
d'étanchéité au niveau du renfort central (6) et 
le poser sur le côté.

4 Déposer la calandre MOTEUR 156 dans TYPE 204 AR88.40-P-4001CW
5 Déposer les recouvrements (3) des blocs Type 207 sauf avec moteur 272, 642

optiques

Seulement si présents. 
6 Déposer le support (4) sur le radiateur Type 207 sauf avec moteur 272, 642
7 Dévisser les vis (5, 7, 8) et enlever le renfort *BA62.30-P-1003-02G  MOTEUR 156, 271, 272, 274, 276, 642, 

central (6) 646, 651 dans TYPE 204
MOTEUR 271, 272, 273, 276.9, 278, 642, 651 
dans TYPE 207

*BA62.30-P-1004-02G  MOTEUR 156, 271, 272, 274, 276, 642, 
646, 651 dans TYPE 204
MOTEUR 271, 272, 273, 276.9, 278, 642, 651 
dans TYPE 207

8 Déclipser les becs de retenue (12) du guidage 
d'air supérieur (11) hors du bloc ventilateur 
(10)

9 Déposer les parties inférieures de l'habillage MOTEUR 156 dans TYPE 204 (sauf 204.9) AR61.20-P-1105EW
du compartiment moteur MOTEUR 278 dans TYPE 207

10 Déposer le carénage insonorisant MOTEUR 651 dans TYPE 172 AR94.30-P-5300W

11 Débrancher le connecteur électrique (9) du 
bloc ventilateur (10)

12 Déclipser le faisceau de câbles électrique du Pose: Remplacer les serre-câbles. 
bloc ventilateur (10) et le poser sur le côté

13 Débrancher le flexible à dépression du régleur Seulement si présents. 
du volet de radiateur

14 Débrancher le connecteur électrique du Seulement si présents. 
régleur du volet de radiateur

15 Démonter le support la conduite de liquide de Type 207 avec moteur 273
refroidissement du couvercle avant sur la 
culasse gauche

16 Écarter les pattes de déverrouillage (14) 
(flèches) et déclipser les guidages d'air 
inférieurs (13) gauche et droit pour les sortir 
du bloc ventilateur (10)

17 Dévisser la vis des conduites de Seulement si présents. 
refroidissement d'huile de boîte de vitesses 
sur le bloc ventilateur (10)

18 Déclipser la conduite de liquide de Seulement si présents. 
refroidissement du bloc ventilateur (10)

19 Décrocher le bloc ventilateur (10) hors des 
supports de radiateur et le déposer par le haut

20 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

  Module avant avec renfort avant

Numéro Désignation TYPE 204 TYPE 207.3

BA62.30-P-1004-02G Vis renfort extérieur sur support d'aile Nm 10 10
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  Module avant avec renfort avant

Numéro Désignation TYPE 207.4

BA62.30-P-1004-02G Vis renfort extérieur sur support d'aile Nm 10

  Module avant avec renfort avant

Numéro Désignation TYPE 204 TYPE 207.3

BA62.30-P-1003-02G Vis fixation étrier de fermeture Nm 10 10

  Module avant avec renfort avant

Numéro Désignation TYPE 207.4

BA62.30-P-1003-02G Vis fixation étrier de fermeture Nm 10
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AR88.40-P-1000EW Ouvrir le capot moteur, le mettre à la verticale, le fermer 19.4.11

TYPE  204.3, 207, 212

Représenté avec code (U60) Protection 
piétons

1 Levier

2 Capot moteur

3 Levier de blocage

4 Charnière de capot moteur

5 Verrouillage
(avec code (U60) Protection piétons)

6 Levier tendeur
(avec code (U60) Protection piétons)

P88.40-2855-06

Ouverture

Risque de blessureDanger!  par coincement ou En présence de pièces en mouvement, AS00.00-Z-0011-01A 
écrasement des doigts lors des travaux de aucune partie du corps ni membre ne doit se 
dépose, de pose et de réglage sur les capots, trouver dans la zone de déplacement.
portes, couvercles et sur le toit ouvrant.

1 Tirer le levier (1) dans le plancher conducteur 

pour le déverrouillage du capot moteur (2)

2 Pousser le levier de blocage (3) vers le haut  Le capot moteur (2) est maintenu par le 
et ouvrir le capot moteur (2) 1er cran des compas à gaz.

Le mettre à la verticale

3 Démonter le levier tendeur, côté gauche et Sur véhicules avec code (U60) Protection AR91.60-P-0920EW
côté droit (6), en haut sur la charnière du piétons
capot moteur, côté gauche et côté droit (4)

4 Pousser le capot moteur (2) vers le haut et le  Le capot moteur (2) est maintenu par le 
mettre à la verticale 2e cran des compas à gaz.

Fermer

5 Monter le levier tendeur, côté gauche et côté Sur véhicules avec code (U60) Protection 

droit (6), en haut sur la charnière du capot piétons
moteur, côté gauche et côté droit (4)

 Abaisser le capot moteur (2) sur le 1er 
cran des compas à gaz.

6 Fermer le verrouillage (5) sur le levier de Sur véhicules avec code (U60) Protection 

serrage du capot moteur, côté gauche et côté piétons
droit (6)

7 Fermer le capot moteur (2)

8 Contrôler le verrouillage correct du capot 
moteur (2)
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AR09.41-P-8623OGE Déposer, poser le conduit d'air de suralimentation du moteur avant le 23.7.12
refroidisseur d'air de suralimentation

MOTEUR 642 dans TYPE 207, 212, 218

Représenté sur le type 212

1 Raccord Henn

2 Support

3 Vis

4 Agrafe de maintien

5 Vis

6 Conduit d'air de suralimentation du moteur avant refroidisseur d'air de 
suralimentation

P09.41-2560-03

Déposer, poser  

1   Désassembler le recouvrement moteur Pose: Veiller à ce que le recouvrement  

moteur soit correctement posé.

2 Déposer le recouvrement de la transmission 
par courroie

3   Déposer le bloc ventilateur TYPE 218 AR20.40-P-5050EW

4   Déposer le flexible d'air de suralimentation au AR09.41-P-1311-01AL
moteur avant refroidissement d'air de 
suralimentation, sur la conduite d'air de 
suralimentation au moteur avant refroidisseur 

d'air de suralimentation (6)

Pose:  
Nettoyer soigneusement les points de 
jonction, contrôler si les bagues d'étanchéité 
et les ressorts d'arrêt ne sont pas 
endommagés et s'ils sont correctement 

positionnés, les remplacer le cas échéant.
Sinon, cela provoque des fuites.

5 Débrancher la durite de liquide de 
refroidissement du support (2)

6 Enlever la vis (3)

7 Déposer l'agrafe de maintien (4)

8   Déposer les vis (5) *BA09.41-P-1003-01J  Conduit d'air de suralimentation du moteur 

avant refroidisseur d'air de suralimentation sur 
boîtier de filtre à huile

*BA09.41-P-1002-01J  Conduit d'air de suralimentation du moteur 
avant refroidisseur d'air de suralimentation sur 
fixation

9   Déposer le conduit d'air de suralimentation Retirer le conduit d'air de suralimentation  
au moteur avant refroidisseur d'air de au moteur avant le refroidisseur d'air de 
suralimentation (6) suralimentation (6) par le bas du conduit d'air 

de suralimentation du moteur sur le 
turbocompresseur.

Pose: Remplacer les bagues d'étanchéité  

sur le conduit d'air de suralimentation du 
moteur avant refroidisseur d'air de 
suralimentation (6).

10 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
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  Tube d'air de suralimentation/refroidissement d'air de suralimentation

Numéro Désignation MOTEUR 642

BA09.41-P-1002-01J Conduit d'air de suralimentation du moteur avant refroidisseur d'air de Nm 6
suralimentation sur fixation

  Tube d'air de suralimentation/refroidissement d'air de suralimentation

Numéro Désignation MOTEUR 642

BA09.41-P-1003-01J Conduit d'air de suralimentation du moteur avant refroidisseur d'air de Nm 12
suralimentation sur boîtier de filtre à huile
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AR09.41-P-1311-01AL Ouvrir et fermer le coupleur

Moteur 133, 152, 156, 157, 176, 177, 178, 256, 264, 266, 270, 271, 272, 273, 274, 275, 276, 277, 278, 279, 607, 626, 629, 

640, 642, 646, 651, 654, 656, 780

Débrayer

1 Pousser l'ergot (2) du ressort de verrouillage (3) en position (B).

  Ne tirer en aucun cas sur l’œillet (1).
Sinon, le ressort d'arrêt (3) perd sa précontrainte.

2 Retirer le flexible sur le composant.

3 Vérifier l'état de la bague d'étanchéité.

En cas d'endommagement
P09.41-2318-01

Remplacer le flexible.

Embrayer

4 Pousser l'ergot (2) du ressort de verrouillage (3) en position (A).

5 Enficher le flexible sur le composant, jusqu'à ce que le ressort d'arrêt (3) 
s'encliquète.

Veiller à ce que les points de jonction soient propres et exempts de graisse. 

6 Contrôler le raccordement en tirant légèrement sur le flexible.
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AR13.20-P-0001OGE Déposer, poser les composants de la transmission par courroie 27.10.10

MOTEUR  642 sur TYPE 207, 212, 218

1 Recouvrement

2 Vis

P13.20-2065-11

Représentation sur moteur avec pompe 
d'assistance de direction

3 Vis

4 Support

5 Courroie trapézoïdale à nervures

6 Tendeur de courroie trapézoïdale à 
nervures

7 Tenons

8 Vis

9 Poulie de renvoi

10 Pompe à liquide de refroidissement

11 Pompe d'assistance de direction (type 
207, 212)

Poulie de renvoi (type 218)

12 Amortisseur de vibrations

A9 Compresseur de climatiseur

G2 Alternateur

P13.20-2066-06

Dépose 

Risque de blessureDanger !  par coincement ou Veiller à ce qu'aucune partie du corps ni AS00.00-Z-0009-01A  
écrasement, dans les cas extrêmes par membre ne se trouve dans la zone de 
sectionnement d'un membre en intervenant mouvement de la partie mécanique lors de la 
sur le système mécanique. manipulation des composants.

1 Déposer le recouvrement du couvre-culasse

2 Déposer des deux côtés, le conduit d'air 
d'admission au moteur avant boîtier de filtre à 
air

3 Dévisser les vis (2) et sortir par le haut, le 
recouvrement (1) devant la transmission par 
courroie

4 Déposer le conduit d'air de suralimentation au AR09.41-P-8623OGE
moteur

5 Dévisser les vis (3) et retirer le support (4)

Déposer, poser la courroie trapézoïdale à   
nervures (5)

6 Détendre la courroie trapézoïdale à nervures  Pour cela, tourner le dispositif de tension 
(5) et la déposer de la courroie trapézoïdale à nervures (6) par 

le tenon (7) dans le sens de la flèche et le 

bloquer avec une goupille.
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 Ne pas utiliser de la cire pour poulie ou 
d'autres produits similaires, car cela peut 
provoquer des sauts de la courroie 
trapézoïdale à nervures (5).

Goupille de blocage du dispositif de tension WF58.50-P-1325-02A
de la courroie trapézoïdale à nervures

Contrôler 

7 Contrôler l'état des profils des poulies et du 
tendeur de courroie trapézoïdale à nervures 

(6) sur le plan des endommagements et du 
colmatage

8 Contrôler si la courroie trapézoïdale à AP13.22-P-1352EWPose :  Mettre en place la courroie 
nervures (5) est usée et endommagée, la trapézoïdale à nervures (5) conformément au 
remplacer si nécessaire schéma d'entraînement. Retirer la goupille et 

virer par le tenon (7) le dispositif de tension de 
courroie trapézoïdale à nervures (6) dans le 
sesns opposé à la flèche, jusqu'à ce que la 
courroie trapézoïdale à nervures (5) soit 
tendue par la force du ressort.

9 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Déposer, poser le dispositif de tension de   
la courroie trapézoïdale à nervures (6)

10 Fixer le dispositif de tension de la courroie  Pour cela, tourner le dispositif de tension 
trapézoïdale à nervures (6) et le bloquer avec de la courroie trapézoïdale à nervures (6) par 
une goupille le tenon (7) dans le sens de la flèche et le 

bloquer avec une goupille.

Goupille de blocage du dispositif de tension WF58.50-P-1325-02A

de la courroie trapézoïdale à nervures

11 Dévisser la vis (8) et déposer le dispositif de *BA13.25-P-1001-01T 
tension de la courroie trapézoïdale à nervures 
(6)

Contrôler

12 Contrôler si le dispositif de tension de la 
courroie trapézoïdale à nervures (6) est 
endommagé et encrassé, le remplacer si 

nécessaire

13 Extraire la goupille et détendre le dispositif de  Seulement en cas de remplacement du 
tension de la courroie trapézoïdale à nervures dispositif de tension de la courroie 
(6) trapézoïdale à nervures (6).

14 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Déposer, poser les poulies de renvoi (9)  

15 Déposer les poulies de renvoi (9)  Pour cela, retirer le couvercle sur le galet 

de renvoi (9) et dévisser la vis située en 
dessous.

*BA13.25-P-1002-01T 

16 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Pose 

17 Poser le support (4)

18 Poser le conduit d'air de suralimentation AR09.41-P-8623OGE
moteur avant refroidisseur d'air de 

suralimentation

19 Poser le recouvrement (1) devant la 
transmission par courroie

20 Poser des deux côtés, le conduite d'air 

d'admission au moteur avant boîtier de filtre à 
air

21 Monter le recouvrement du couvre-culasse

Risque d'accident Caler le véhicule pour l'empêcher d'avancer.Danger !  si le véhicule démarre tout AS00.00-Z-0005-01A  
seul alors que le moteur tourne. Risque de Porter des vêtements de travail fermés et bien 
blessure ajustés. suite à des contusions et des 
brûlures en intervenant durant le démarrage Ne pas toucher aux pièces brûlantes ou en 
et lorsque le moteur tourne. rotation.

22 Effectuer un essai de fonctionnement du 

moteur

Dispositif de tension de courroie 

Numéro Désignation Moteur

642
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BA13.25-P-1001-01T Vis - dispositif de tension de courroie trapézoïdale Nm 58
à nervures sur bloc-cylindres

BA13.25-P-1002-01T Retirer la vis du dispositif de tension de la courroie Nm 30

trapézoïdale à nervures sur le carter d'huile
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WF58.50-P-1325-02A Goupille de blocage du dispositif de tension  
de la courroie trapézoïdale à nervures

Confectionner la goupille d'arrêt en acier.

Cotes :

A Ø 4mm

B 50 mm

P58.50-2029-11

Page 1 de 1Daimler AG, 11/01/22, L/01/19, wf58.50-p-1325-02a, Goupille de blocage du dispositif de tension de la courroie trapézoïdale à nervures

TYPE 202.134 /194 /193 /133 avec MOTEUR 611.960 TYPE 210.206 /606 /007 /006 avec MOTEUR 611.961 TYPE 210.016 /216 /616 avec MOTEUR 612.961 TYPE 163.113 avec MOTEUR ...



AR09.41-P-8623OGE Déposer, poser le conduit d'air de suralimentation du moteur avant le 23.7.12
refroidisseur d'air de suralimentation

MOTEUR 642 dans TYPE 207, 212, 218

Représenté sur le type 212

1 Raccord Henn

2 Support

3 Vis

4 Agrafe de maintien

5 Vis

6 Conduit d'air de suralimentation du moteur avant refroidisseur d'air de 
suralimentation

P09.41-2560-03

Déposer, poser  

1   Désassembler le recouvrement moteur Pose: Veiller à ce que le recouvrement  

moteur soit correctement posé.

2 Déposer le recouvrement de la transmission 
par courroie

3   Déposer le bloc ventilateur TYPE 218 AR20.40-P-5050EW

4   Déposer le flexible d'air de suralimentation au AR09.41-P-1311-01AL
moteur avant refroidissement d'air de 
suralimentation, sur la conduite d'air de 
suralimentation au moteur avant refroidisseur 

d'air de suralimentation (6)

Pose:  
Nettoyer soigneusement les points de 
jonction, contrôler si les bagues d'étanchéité 
et les ressorts d'arrêt ne sont pas 
endommagés et s'ils sont correctement 

positionnés, les remplacer le cas échéant.
Sinon, cela provoque des fuites.

5 Débrancher la durite de liquide de 
refroidissement du support (2)

6 Enlever la vis (3)

7 Déposer l'agrafe de maintien (4)

8   Déposer les vis (5) *BA09.41-P-1003-01J  Conduit d'air de suralimentation du moteur 

avant refroidisseur d'air de suralimentation sur 
boîtier de filtre à huile

*BA09.41-P-1002-01J  Conduit d'air de suralimentation du moteur 
avant refroidisseur d'air de suralimentation sur 
fixation

9   Déposer le conduit d'air de suralimentation Retirer le conduit d'air de suralimentation  
au moteur avant refroidisseur d'air de au moteur avant le refroidisseur d'air de 
suralimentation (6) suralimentation (6) par le bas du conduit d'air 

de suralimentation du moteur sur le 
turbocompresseur.

Pose: Remplacer les bagues d'étanchéité  

sur le conduit d'air de suralimentation du 
moteur avant refroidisseur d'air de 
suralimentation (6).

10 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
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  Tube d'air de suralimentation/refroidissement d'air de suralimentation

Numéro Désignation MOTEUR 642

BA09.41-P-1002-01J Conduit d'air de suralimentation du moteur avant refroidisseur d'air de Nm 6
suralimentation sur fixation

  Tube d'air de suralimentation/refroidissement d'air de suralimentation

Numéro Désignation MOTEUR 642

BA09.41-P-1003-01J Conduit d'air de suralimentation du moteur avant refroidisseur d'air de Nm 12
suralimentation sur boîtier de filtre à huile
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AR09.41-P-8624OGE Déposer, poser le conduit d'air de suralimentation au moteur après le 24.11.2016
refroidisseur d'air de suralimentation

Moteur 642 sur type 207, 212, 218

Avis de modifications

16.03.2016 Conduit d'air de suralimentation du moteur après BA09.41-P-1005-01J
refroidisseur d'air de suralimentation sur actuateur de 
papillon des gaz

P09.41-2558-08

Représentation sur le type 212

1 Conduit d'air de suralimentation vers moteur après refroidisseur 3 Vis
d'air de suralimentation

2 Vis 4 Vis

Risque de blessures à la peau et aux yeux Porter des gants de protection, des vêtements AS00.00-Z-0002-01ADanger !  
lors de la manipulation d'objets très chauds ou de protection et le cas échéant des lunettes de 
incandescents. protection.

Instruction pour éviter une détérioration des AH54.00-P-0001-01A 
composants électroniques par décharge 
électrostatique

Remarques servant à éviter tout AH00.00-P-5000-01A 
endommagement par des impuretés et des 
corps étrangers

Déposer, poser  

1 Déposer le cache de recouvrement supérieur 
du moteur

2   Déposer le boîtier de filtre à air droit AR09.10-P-1150SXI

3   Débrancher le flexible d'air de AR09.41-P-8625SXI
suralimentation après refroidisseur d'air de 
suralimentation

4 Déverrouiller et séparer la connexion 
électrique sur le capteur de température 
d'air de suralimentation (B17/8)

5   Dévisser les vis (2) *BA09.41-P-1006-01J  Support actuateur de papillon des gaz sur 

culasse

6   Déposer les vis (3) *BA09.41-P-1005-01J  Conduit d'air de suralimentation du moteur 
après refroidisseur d'air de suralimentation sur 
actuateur de papillon des gaz

7   Dévisser les vis (4) *BA09.41-P-1005-01J  Conduit d'air de suralimentation du moteur 
après refroidisseur d'air de suralimentation sur 
actuateur de papillon des gaz
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8   Enlever le conduit d'air de suralimentation au Pose: Remplacer le joint. 
moteur après refroidisseur d'air de 
suralimentation (1)

9 Effectuer la pose dans l'ordre inverse

Risque d'accident si le véhicule démarre tout Caler le véhicule pour l'empêcher de se mettre AS00.00-Z-0005-01ADanger !  
seul alors que le moteur tourne. Risque de à rouler. Porter des vêtements de travail 
blessure par contusions et brûlures au cours fermés et bien ajustés. Ne pas toucher aux 
des interventions durant le démarrage et pièces brûlantes ou en rotation.
lorsque le moteur tourne

10 Procéder à un essai de fonctionnement du 

moteur et contrôler le fonctionnement du 
moteur

  Tube d'air de suralimentation/refroidissement d'air de suralimentation

Numéro Désignation Moteur 642

BA09.41-P-1005-01J Conduit d'air de suralimentation du moteur M5 Nm 5

après refroidisseur d'air de suralimentation sur 
actuateur de papillon des gaz

M6 Nm 9

  Tube d'air de suralimentation/refroidissement d'air de suralimentation

Numéro Désignation Moteur 642

BA09.41-P-1006-01J Support actuateur de papillon des gaz sur culasse Nm 9
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AH00.00-P-5000-01A Remarques servant à éviter tout Hinweis
endommagement par des impuretés et des 
corps étrangers

Type tous (4X4, Transporter légers, VP, smart)

Remarques concernant les composants concernés Remarques relatives à la dépose et à la pose

Lors des travaux de maintenance et de réparation sur le moteur ainsi Les orifices, à travers lesquels des encrassements ou des corps 
que sur ses organes auxiliaires et pièces rapportées, il y a un risque étrangers peuvent parvenir dans le moteur, ses organes auxiliaires ou 
de dommages matériels dus à la pénétration de saletés ou de corps pièces rapportées, doivent être immédiatement obturés.

étrangers. Il convient d'utiliser pour cela des caches et des obturateurs propres 
Sont ici particulièrement exposés à ce risque : appropriés ou des chiffons non pelucheux et propres.

Le turbocompresseur   Ne laisser aucun cache, obturateur ou chiffon en place lors de 
Capteur de masse d'air à film chaud l'assemblage ou de la complétion.
Compresseur Ceci évite des endommagements et des irrégularités de 

fonctionnement du moteur.Le système de dépollution des gaz d'échappement

Tous les composants concernés par le balayage des gaz   Avant l'assemblage ou la complétion, contrôler la présence 
d'impuretés, de corps étrangers ou de liquides au niveau de tous les 

composants et les éliminer.

Remarques concernant le nettoyage

Pour les travaux de nettoyage, utiliser exclusivement des outils et 
chiffons non pelucheux propres.

Les résidus de produits de nettoyage et les impuretés détachées 
doivent être éliminés du moteur, des organes auxiliaires et des pièces 
rapportées.

  Ne pas éliminer les impuretés avec de l'air comprimé.

Sinon, des composants (p. ex. fil chaud du débitmètre d'air massique à 
film chaud) peuvent être endommagés ou des saletés peuvent 
pénétrer de manière inaperçue dans le moteur, les organes auxiliaires 
et les pièces rapportées.

Page 1 de 1Daimler AG, 11/01/22, L/01/19, ah00.00-p-5000-01a, Remarques servant à éviter tout endommagement par des impuretés et des corps étrangers

Type tous (4X4, Transporter légers, VP, smart)'



AR09.41-P-8625SXI Dépose, pose du flexible d'air de suralimentation après refroidisseur d'air de 23.7.12
suralimentation

MOTEUR 642 dans TYPE 207, 212, 218, 221

Représenté sur le moteur 642.910

1 Flexible d'air de suralimentation après refroidisseur d'air de suralimentation

2 Refroidisseur d'air de suralimentation

3 Conduit d'air de suralimentation après refroidisseur d'air de suralimentation

P09.41-2344-03

Déposer, poser  

DangerDanger !  de mort en cas de glissement ou de  Centrer le véhicule entre les colonnes du pont AS00.00-Z-0010-01A  
basculement incontrôlé du véhicule du pont élévateur et placer les quatre plaques de 
élévateur positionnement aux points d'appui du pont 

élévateur prescrits par le constructeur 
automobile. 

Risque d'accident si le véhicule démarre tout Danger !  Caler le véhicule pour l'empêcher d'avancer . AS00.00-Z-0005-01A  
seul alors que le moteur tourne. Risque de Porter des vêtements de travail fermés et bien 
blessure par contusions et brûlures au cours ajustés. Ne pas toucher aux pièces brûlantes 
des interventions durant le démarrage et ou en rotation. 
lorsque le moteur tourne

1   Déposer la partie inférieure du carénage TYPE 221 sauf CODE Z07 (Protection AR61.20-P-1105SX
maximale)

TYPE 207, 212, 218 AR94.30-P-5300EW

2   Débrancher le flexible d'air de AR09.41-P-1311-01AL
suralimentation après refroidisseur d'air de 

suralimentation (1) sur le refroidisseur d'air de 
suralimentation (2)

Pose:  
Nettoyer soigneusement les point de jonction, 
contrôler si les bagues d'étanchéité et les 
ressorts d'arrêt ne sont pas endommagés et 

s'ils sont correctement positionnés, les 
remplacer le cas échéant.
Sinon, cela provoque des fuites.

3 Déposer le conduit d'air d'admission au Type 207, 212, 218

moteur avant boîtier de filtre à air droit

4   Débrancher le flexible d'air de AR09.41-P-1311-01AL
suralimentation après refroidisseur d'air de 
suralimentation (1) sur le conduite d'air de 

suralimentation après refroidisseur d'air de 
suralimentation (3)

Pose:  
Nettoyer soigneusement les point de jonction, 
contrôler si les bagues d'étanchéité et les 
ressorts d'arrêt ne sont pas endommagés et 

s'ils sont correctement positionnés, les 
remplacer le cas échéant.
Sinon, cela provoque des fuites.

5 Effectuer la pose dans l'ordre inverse
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AR94.30-P-5300EW Déposer, poser les parties inférieures du carénage insonorisant. 22.07.2016

Type 204.0 avec moteur 642, 646, 651

Type 204.2 avec moteur 642, 646, 651

Type 204.3 avec moteur 651

Type 207 avec moteur 642, 651

Type 212 avec moteur 642, 651

Type 218 avec moteur 642, 651

Représenté sur le type 212

1 Partie inférieure centrale du carénage 
insonorisant (sans code (481) Protection 
anti-encastrement)

2 Plaque de protection anti-encastrement 
(avec code (481) Protection anti-
encastrement)

3 Vis

4 Vis

5 Partie inférieure avant du carénage 
insonorisant

6 Vis

P61.20-2063-06

Représenté sur type 212 avec moteur 642

1 Partie inférieure centrale du carénage 
insonorisant (sans code (481) Protection 
anti-encastrement)

2 Plaque de protection anti-encastrement 
(avec code (481) Protection anti-

encastrement)

3 Vis

4 Vis

7 Partie inférieure arrière du carénage 
insonorisant

8 Vis

P94.30-2028-06

Position sur figure, etc. Remarque concernant les travaux

DangerDanger !  de mort en cas de glissement ou de Centrer le véhicule entre les colonnes du pont AS00.00-Z-0010-01A  
basculement incontrôlé du véhicule du pont élévateur et placer les quatre plaques de 
élévateur positionnement aux points d'appui du pont 

élévateur prescrits par le constructeur 
automobile.
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1 Partie inférieure centrale du carénage Dévisser les vis (3, 4) et enlever la partie  
insonorisant inférieure centrale du carénage insonorisant 

(1).

2 Plaque de protection anti-encastrement Type 204.0 avec moteur 642, 646, 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)

 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 204.2 avec moteur 642, 646, 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)
 avec code 481 (Protection du dessous de 

caisse)
Type 204.3 avec moteur 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)

Type 207 avec moteur 642, 651
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 212 avec moteur 642, 651
 avec code 481 (Protection du dessous de 

caisse)
Type 218 avec moteur 642, 651
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)

Dévisser les vis (3, 4) et enlever la plaque  
de protection anti-encastrement (2).

*BA61.40-P-1003-01A  Type 212 avec moteur 642, 651

 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)Vis plaque de protection de 
soubassement

*BA61.40-P-1001-01D  Type 204.0 avec moteur 642, 646, 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)
 avec code 481 (Protection du dessous de 

caisse)
Type 204.2 avec moteur 642, 646, 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)

Type 204.3 avec moteur 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 207 avec moteur 642, 651

 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 218 avec moteur 642, 651
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)Vis protection anti-encastrement

5 Partie inférieure avant du carénage Sur véhicules sans code (481) Protection  
insonorisant anti-encastrement, déposer d'abord la partie 

inférieure centrale du carénage insonorisant 
(1). Dévisser les vis (6) et enlever la partie 

inférieure avant du carénage insonorisant (5). 
Sur le type 218, une vis supplémentaire se 
trouve au milieu à l'avant.
Sur véhicules avec code (481) Protection anti-
encastrement, déposer d'abord la plaque de 

protection anti-encastrement (2).

7 Partie inférieure arrière du carénage Type 204.0 avec moteur 642, 646, 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)insonorisant
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)

Type 204.2 avec moteur 642, 646, 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 204.3 avec moteur 651

 avec code 430 (Pack tout-terrain)
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 207 avec moteur 642, 651
 avec code 481 (Protection du dessous de 

caisse)
Type 212 avec moteur 642, 651
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 218 avec moteur 642, 651

 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
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Véhicules sans code (481) Protection anti- 
encastrement
Dévisser les vis (4, 8) et enlever la partie 
inférieure du carénage insonorisant à l'arrière 

(7).
Véhicules avec code (481) Protection anti-
encastrement
Dévisser les vis (4, 8). Abaisser la plaque anti-
encastrement (2) en desserrant les vis (3) et 

enlever la partie inférieure du carénage 
insonorisant à l'arrière (7).

*BA61.40-P-1003-01A  Type 212 avec moteur 642, 651
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)Vis plaque de protection de 
soubassement

*BA61.40-P-1001-01D  Type 204.0 avec moteur 642, 646, 651

 avec code 430 (Pack tout-terrain)
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 204.2 avec moteur 642, 646, 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)

 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 204.3 avec moteur 651
 avec code 430 (Pack tout-terrain)
 avec code 481 (Protection du dessous de 

caisse)
Type 207 avec moteur 642, 651
 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)
Type 218 avec moteur 642, 651

 avec code 481 (Protection du dessous de 
caisse)Vis protection anti-encastrement

  Protection anti-encastrement

Numéro Désignation Type 204 Type 207
 avec code 430  avec code 481 
(Pack tout-terrain) (Protection du 

Type 204 dessous de caisse)
 avec code 481 
(Protection du 
dessous de caisse)

BA61.40-P-1001-01D Vis protection anti-encastrement Nm 17 17

  Protection anti-encastrement

Numéro Désignation Type 218
 avec code 481 
(Protection du 
dessous de caisse)

BA61.40-P-1001-01D Vis protection anti-encastrement Nm 17

  Protection de soubassement

Numéro Désignation TYPE 212 avec 
CODE 481

BA61.40-P-1003-01A Vis plaque de protection de soubassement Nm 17
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